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Acts 1: 1
ToOv pev mp@OTOV Adyov €motnoduny mept Tavtwy, w OedPile, OV Apéato 6 Tnocod( Tolelv te
Kal diddokerv

uév: particle < uév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
np®tov: adjective, accusative singular masculine <mp&tog first

Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyog a word, the Word

nepl: preposition < epi  concerning, about (gen); around (acc)

&: interjection< &  Oh!

©@ed@iAe: noun, vocative singular masculine < @e6@idog  Theophilus

fp&arto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <dpyw to rule; to begin
te: conjunction <€  and (enclitic weak connective particle)

diddokerv: verb, present active infinitive < 818dokw  to teach

Acts 1: 2
&xp1 g Nuépag évtetlduevog tolg dmootdAoig dia vebuatog dylov obg é€eAé€ato
AveAueon°

dxpu: preposition < &xpt  as far as, up to (gen); until (as conjunction)
Nuépag: noun, genitive singular feminine <tuépa  aday

évtelthapevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine <évtéAlopor to
command

anootéAoig: noun, dative plural masculine <d&ndotolog an Apostle
TVEVUATOG: houn, genitive singular neuter <nvebua  a spirit, the Spirit
aylov: adjective, genitive singular neuter < dyiog holy; saints (plural noun)

e€eléEarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < ékAéyopar  to choose, pick,
select

aveAnueon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dvalapfdvw to take up

Acts 1: 3
oi¢ kai mapéotnoev £avtov {OvTa LeTd TO Tabelv avTOV €V TOAAOTG Tekunpiolg, O’ NUePOV
TEGOEPAKOVTA OTTAVOUEVOG i0TOTG Kol Aéywv T& mepi T faotAeiog tol Oeod

napéotnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napiotnut  to be present, stand
by
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€autov: personal pronoun, accusative singular masculine < éavtod  of himself
(@vta: verb, present active participle accusative singular masculine <ldw to live
nadelv: verb, aorist active infinitive <mndoyw to suffer

noAAoic: adjective, dative plural neuter <moAd¢ much, many (plural)

tekpnpioig: noun, dative plural neuter <texunpiov a proof

NUEPOV: noun, genitive plural feminine <nuépa  a day

tecoepakovta: adjective, genitive plural feminine <tecoepdkovra forty

omtavopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < éntdvouar to
appear

Tepl: preposition < mepl  concerning, about (gen); around (acc)

PaciAeiog: noun, genitive singular feminine <paciAeia  a kingdom

Acts 1: 4
Kal oLVOALLOUEVOG TTapTyYELAEV aVTOIG A0 TepocoAVuwV ur| Xwpileabat, dAAx Tepiuéverv
TV énayyeAlav To0 Tatpog fv KOVCATE Hov*

ouvaAilduevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <covvaAiCopat
to assemble, gather together

napryyethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napayyéA\\w to command,
charge

‘TepocoAOuwV: noun, genitive plural neuter <‘IepocéAvpa  Jerusalem
Xwpileobat: verb, present passive infinitive <xwpilw to separate, depart, leave
nepluévelv: verb, present active infinitive <mepiuévw  to wait for

énayyeAiav: noun, accusative singular feminine <énayyeAia a promise
TatpOg: noun, genitive singular masculine <matrp father

nkovoate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <dkodw to hear

Acts 1: 5
ot Twavvng pev €pamnticev Udartt, DUELG d¢ év mveldpartt Pantiodnoesde ayiw ov yeta
TOAAAG TadTag NUépag.

‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng John

uév: conjunction < yév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
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éPanticev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <Bamntifw to baptize
Udatu: noun, dative singular neuter < 08wp water

nvedpatt: noun, dative singular neuter <mnvedua  a spirit, the Spirit

PanticOnoecbe: verb, 2nd person future passive indicative plural <fanti{w to baptize
aylw: adjective, dative singular neuter <d&yiog holy; saints (plural noun)

noAAGG: adjective, accusative plural feminine <mnoAU¢ much, many (plural)

NUépag: noun, accusative plural feminine <nuépa aday

Acts 1: 6
Ol pev ovV GLVEABOVTEG NPWTWV aVTOV Aéyovteg KUpig, 1 €V T@ Xpovw ToUTw
arokabiotavelg v Pacidelav t@ Topanh;

pev: conjunction < yév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

ouveAOdvrec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < ovvépyouat to come
together

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat
XpOvw: noun, dative singular masculine <ypdvog time

anokabiotavelg: verb, 2nd person present active indicative singular < dnokafioctnut  BaciAgiov:
noun, accusative singular feminine <pacileia  akingdom

‘lopanA: noun, dative singular masculine <’IopanA  Israel

Acts 1: 7
ginev 8& TPOG abTOg OUY UGV E0TLV YVOVAL XpOVOUG T] Kalpoug oUG O atrp €0eto v Tfj
idiq €€ovoiq,

yv@vat: verb, aorist active infinitive <ywwokw to come to know, learn, know, realize
Xpovoug: noun, accusative plural masculine <xpdvog time

f: conjunction <]  or

Ka1poug: noun, accusative plural masculine <«kaipdg time, an appointed time

Tathp: noun, nominative singular masculine <matrip  father

€0¢eto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ti®nut to place

1dia: adjective, dative singular feminine <i810¢ one's own

¢€ovoiq: noun, dative singular feminine <é€ovoia  authority
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Acts 1: 8
GAAG AfueaBe duvapuy EneABovtog tod ayiov mveduatog €@’ DUAG, Kal E0€00€ pov
uaptupeg €v te Tepovcsaln Kal év maon T Tovdaia kai Sapapeiq kai £wg EoxdTov THG YAG.

Aupecbe: verb, 2nd person future middle indicative plural <Aaufavw to take, receive
dUvapv: noun, accusative singular feminine < d0vauig  power

éneAOOvtog: verb, aorist active participle genitive singular neuter < énépxouar to come to or
upon

ayiov: adjective, genitive singular neuter < dyio¢  holy; saints (plural noun)
TVEVHATOG: noun, genitive singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit
U&pTLPEG: noun, nominative plural masculine <udptug a witness

te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

‘lepovcalnu: noun, dative singular feminine <’lepovsaAfu ’Tovdaiq: noun, dative singular
feminine <’Tovdaia Judea

Tapapeiq: noun, dative singular feminine < Zaupdpeia  Samaria
£wG: preposition < €wg  until; as far as (with gen)
goyxarou: adjective, genitive singular neuter <é€&oxatog last

YfiG: noun, genitive singular feminine <yf the earth, land

Acts 1: 9
Kal tadta einwv PAemOVTwV adT@V EnNpdn kal ve@éAn vEAaBev adTOV GO TV
0QOAAUOV ADTOV.

PAendvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine <pAénw to see
énnpdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <énaipw to lift up
ve@EAN: noun, nominative singular feminine <vepéAn acloud

vnélapPev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmoAapPdavw  to take up, to
receive, to assume

0@OaAu@Vv: noun, genitive plural masculine < 0@BaApudg aneye

Acts 1: 10
Kal WG ATeviCovTteg Noav €1¢ TOV 00PAVOV TIOPEVOUEVOL aDTOD, Kal idov &vdpeg dvo
TOPELGTNKELOAV ADTOIG €V £60MN0EGT AEUKAIG,

dtevilovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < drevilw to gaze,
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stare
obpavov: noun, accusative singular masculine <o0pavég heaven

nopevopévou: verb, present middle participle genitive singular masculine <mopevopat  to go,
proceed

idoU: particle <1800  See! Behold! Look! Lo!
&vdpeg: noun, nominative plural masculine <a&vip aman, husband
dvo: adjective, nominative plural masculine <800 two

napelotketoav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural <mapiotnut to be present,
stand by

€0bnoeot: noun, dative plural feminine <£00rig clothing

Aevkaic: adjective, dative plural feminine <Agvkdg  white

Acts 1:11
ol kai einav: "Av8pec Fahhaior, ti éotrikate PAémovTeg £1¢ TOV 00pavdv; 0bTog 6 'Incodc 6
AvaAnueOeic &g’ U@V €l TOV 00pavov oUTwG EAeboeTal OV TpdToV €0edoncde adTOV
TIOPEVOUEVOV E1G TOV OVPAVOV.

"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < dvrp  a man, husband

TaAdaior: adjective, plural masculine <TaAidaiog Galilean

gotnkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <iotnui to cause to stand, stand
PAénovreg: verb, present active participle nominative plural masculine <pAénw  to see
oUpavoVv: noun, accusative singular masculine <ovpavdg heaven

avaAnueOeig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < avalappave to
take up

oUpavoV: noun, accusative singular masculine <ovpavdg heaven

oUtwg: adverb < oUtw(¢) in this manner, thus, likewise

Tpdmov: noun, accusative singular masculine <tpdnog manner, way

€0edoacbe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural <0sdopar  to behold

nopevouevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < mopevopar  to
go, proceed

ovpavdv: noun, accusative singular masculine <ovpavdog heaven
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Acts 1: 12
Téte Unéotpedav €ig TepovcaAn &md 6poug Tod KaAovpévou "EAaLdVOG, 6 £0TLV £yyUg
‘lepovsanp caPpatov €xov 686v.

Téte: adverb <téte  then, at that time
vnéotpeav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Omootpépw  to turn back, return

‘lepovcsaAnu: noun, accusative singular feminine <’lepovcaAriy  Spoug: noun, genitive singular
neuter <&po¢ amountain

Kalovpévou: verb, present passive participle genitive singular neuter <kaAéw to call, name
invite

"EAa1®vog: noun, genitive singular masculine <éAawdv  an olive grove, olive orchard
€YYUG: preposition < éyyug  near

"lepovoaAnu: noun, genitive singular feminine <’lepovcaAnu  cafBdtov: noun, genitive
singular neuter <odfBfatov the Sabbath

0d0v: noun, accusative singular feminine <036¢ a way, road, journey

Acts 1:13
kal &te elofABov, €i¢ T0 UmepPov &véPnoav oL foav katauévovteg, § te TIETpog Kal
Twavvng kat TakwPog kal Avdpéag, diAnnog kai Owuag, Bapbodoualog kai Mabbaiog,
TakwPog AA@aiov kol Zipwv 6 (NAwTng kal Tovdag TakwPov.

Ote: conjunction < 6te  when

elofjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <eicépyopar to go or come in or into,
enter

Umep®ov: noun, accusative singular neuter < Omep@ov  upper story, room upstairs
avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <davaPaivw to go up
o0: adverb <00  where; to which

KATAUEVOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <«katapévw to
stay, live, remain

te: conjunction < t¢  and (enclitic weak connective particle)
M€tpog: noun, nominative singular masculine <Tétpog Peter
‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’lwdvvng John
'TakwPog: noun, nominative singular masculine <’IdxwPog James

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag Andrew
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®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAirmog  Philip
©Owuag: noun, nominative singular masculine <®wudg Thomas
BapBoAoualog: noun, nominative singular masculine <BapBoAopaiog Bartholomew

Ma60aiog: noun, nominative singular masculine < Maf8aiog Matthew, one of the twelve
apostles

‘TakwPog: noun, nominative singular masculine <’lakwPog James
‘AA@aiov: noun, genitive singular masculine <AA@atog Alphaeus
Tipwv: noun, nominative singular masculine <Z{uwv Simon
(nAwtn¢: noun, nominative singular masculine <{nAwtrg Zealot
‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag Judas, Judah

TakPov: noun, genitive singular masculine <’lakwPog James

Acts 1: 14
0UTOL TAVTEC oAV TPOoKAPTEPODVTEG OUOBLUAdOV T TtpocevXfi oLV yuvaiiv kKai Mapidu
Tfj untpl To0 'Inood Kai "ovv To1¢ ddeA@oig avTod.

TIPOOKAPTEPOUVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < mpookaptepéw
to continue in or with

opoBuuadov: adverb < opoBvuadév  with one accord
Tpocevyj: noun, dative singular feminine <mpocevyxry prayer
oUV: preposition <oOv  with (dat)

yuvai€iv: noun, dative plural feminine <yvvp awoman, wife

Mapiay: noun, dative singular feminine <Mapidu  untpi: noun, dative singular feminine <
uAtne amother

oLV: preposition < cUv  with (dat)

adeA@oig: noun, dative plural masculine < &deA@dc brother

Acts 1: 15
Kai €v taig Nuépaig tadtalg avaotdg METpog év HEow TV GdeA@®V einev (v te SxAog
OVOUATWV €Tl TO A0TO WG EKATOV ETKOGL)*
Nuépaig: noun, dative plural feminine <nuépa  aday

avaotag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < d&viotnut raise, bring
to life; arise (intrans)
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[I€tpog: noun, nominative singular masculine <Ilétpog Peter

Uéow: adjective, dative singular neuter <uécoc middle, in the midst
adeA@®v: noun, genitive plural masculine < &deA@dg brother

te: conjunction < té  and (enclitic weak connective particle)

8xAog: noun, nominative singular masculine < 8xAog a crowd, multitude
dvoudtwv: noun, genitive plural neuter <dvoua aname

ékatov: adjective, nominative plural masculine <éxatév ahundred

efkoot: adjective, nominative plural masculine < eikooi(v)

Acts 1: 16
"Avdpeg adeAot, €6l TANpwORival TV ypagnv fv mpoeine to mvedua to dylov dia
otopatog Aavid mept Tovda tod yevouévou 0dnyod toig suAAaPoioty ‘Incodv,

"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < dvrlp  a man, husband
adeA@ot: noun, vocative plural masculine < &deA@d¢  brother

€dev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <3dw mANnpwOfivar: verb, aorist
passive infinitive <mAnpdéw to fill, fulfill

Ypa@rv: noun, accusative singular feminine <ypaen a writing, Scripture

npoeine: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mpoAéyw to say beforehand
nvedua: noun, nominative singular neuter <mvebua  a spirit, the Spirit

dylov: adjective, nominative singular neuter < dyiog¢ holy; saints (plural noun)
oTOMATOG: noun, genitive singular neuter <otépa  a mouth

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid David

Tepl: preposition < mepi  concerning, about (gen); around (acc)

‘Tovda: noun, genitive singular masculine <’lovdag Judas, Judah

0dnyo0: noun, genitive singular masculine <0dnydc aleader, guide

oLAAaPodorv: verb, aorist active participle dative plural masculine <cvAAaufdvw Collect,
take together, comprehend, conceive

Acts 1: 17
St katnpBunuévog Av &v AUV kai EAayev TOv kAAfpov Th¢ drakoviag tavTng.

KatnpOunuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < katapiOuéw
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to count, number among
€\axev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <Aayxdvw to chose by lot, receive
kAfjpov: noun, accusative singular masculine <«kAfjpog a lot, portion

drakoviag: noun, genitive singular feminine <&wakovia  waiting at table, service, ministry

Acts 1: 18
OUTOG UEV 0LV EKTHOATO Xwpiov €k HieBod th¢ ddikiag, Kal Tpnvg yevouevog EAdknosv
Uéoog, Kal £€ex0ON TavTa T& oTAdyXVa a0TOD.

UEV: conjunction <uév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
éktroato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <xtdopot to acquire
Xwpiov: noun, accusative singular neuter <yxwpiov a place, field

U1e000: noun, genitive singular masculine < uob6¢ wages, reward

adikiag: noun, genitive singular feminine < &dikia  unrighteousness

npnvr|g: adjective, nominative singular masculine <mpnvrig forward, prostrate, head first,
headlong

€Naknoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <Aakdw to burst apart, burst open
Uéoog: adjective, nominative singular masculine <péoo¢ middle, in the midst
€€exVON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < ékyéw to pour out

omAdyyva: noun, nominative plural neuter <omAdyxvov bowels, heart, tender mercies,
compassion

Acts 1: 19
Kl YVWOTOV £YEVETO AL TOIG KATOtKoDo1Y Tepovsadny, Mote kAnOfvat to xwpiov ékelvo
th 18ig Sradékt abT®V AkeAdaudy, To0T’ €oTiv Xwpiov ATuatog.

yvwotov: adjective, nominative singular neuter <yvwotég known

katoikodolv: verb, present active participle dative plural masculine <«katoikéw  to inhabit,

dwell

‘lepovsaAn: noun, accusative singular feminine <’lepovcaArjy  ®ote: conjunction < Hote  so
that

kAnOfjvat: verb, aorist passive infinitive <kaAéw to call, name invite
Xwpiov: noun, accusative singular neuter <yxwpiov aplace, field

€kelvo: demonstrative pronoun, accusative singular neuter < ékelvog  that
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idia: adjective, dative singular feminine <i810¢ one's own

daAéktw: noun, dative singular feminine < didAektog speech, language
‘AkeAdapdy: noun, accusative singular neuter < ‘AkeAdaudy Akeldama
Xwpiov: noun, accusative singular neuter <xwpiov a place, field

Afuatog: noun, genitive singular neuter <oaipa  blood

Acts 1: 20
yéypamtat yap €v BiPAw PaAudv: T'evnortw N éravAig adtol €pnuog Kat un €6tw o
KATOK@V €V a0TH], Kal* Tiv €mokonnv avtod Aafétw Etepog.

yéypamrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <ypdow to write
BiPAw: noun, dative singular feminine <pipAog abook

PaAp@®v: noun, genitive plural masculine < PpoaAudg a psalm, Psalm

€nauAig: noun, nominative singular feminine <é£&navAic a homestead, residence
€pnuoc: adjective, nominative singular feminine < é€pnuog a desert, wilderness

KaTolk@V: verb, present active participle nominative singular masculine <«katoikéw to
inhabit, dwell

€MIOKOTNV: noun, accusative singular feminine < émiokonn  a visitation, an overseeing
Aafétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular <Aaupdavw to take, receive

€tepog: adjective, nominative singular masculine < €tepog  other, another, different

Acts 1: 21
31 00V TV cLVEABSVTWV TUIV GvEpQV v TavTl Xpdvw @ eiciABev kal EEANOEV £’ fudc O
KUp10G 'Inco0g,

del: verb, 3rd person present active indicative singular < 8éw  cuveABdvtwv: verb, aorist active
participle genitive plural masculine <cvvépxouar to come together

avdp@v: noun, genitive plural masculine <d&vrlp aman, husband
Xpovw: noun, dative singular masculine <ypdvog time

elofjABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eicépyopar to go or come in or
into, enter

¢EfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€€pxouar  to go out, come out
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Acts 1: 22
&p&duevog &mo tod Pantiopatog Twdvvov éwg The NUEPAG NG AveAquEOn 4@’ AUV,
UapTLpX THG AVASTACEWS aVTOD GUV NUIV YevEsDaL €va TOUTWV.

ap&duevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < dpyw  to rule; to
begin

Pantiopatoc: noun, genitive singular neuter <pdantiopa  baptism

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdavvng John

£wG: preposition < €wg  until; as far as (with gen)

Nuépag: noun, genitive singular feminine <uépa  a day

aveAnueoOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dvalapfdvw to take up
U&pTLpa: noun, accusative singular masculine <udptug  a witness

AvaoTdoewg: noun, genitive singular feminine < dvdotaolg resurrection

oUV: preposition <oOv  with (dat)

éva: adjective, accusative singular masculine <€i¢  one

Acts 1: 23
Kal €otnoav Vo, Twaone tOv kKahovuevov BapoaPPav, 6¢ énekAndn Todotog, kai MabBiav.

€otnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <f{otnut to cause to stand, stand
dvo: adjective, accusative plural masculine <800 two
‘lwoM: noun, accusative singular masculine <’lwofig  Joseph

Kalovpevov: verb, present passive participle accusative singular masculine <kaléw to call,
name invite

BapoafBav: noun, accusative singular masculine <Bapoafpag Barsabbas

énekAnOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < émkaléw to call, name; to
invoke, appeal to (middle)

‘lobotog: noun, nominative singular masculine <’lodotog Justus

MaB0iav: noun, accusative singular masculine <Mab6iag Matthias

Acts 1: 24
Kol tpoogvéduevol einav U KUpie Kapdloyv@ota tdviwy, avadeilov ov EEeAé€w, £k
ToUTWV TV dVO €va,

npocevEdpevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <mnpocevxopar to
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pray
kapdoyv@ota: noun, vocative singular masculine < kapdioyvidotng  a knower of hearts

avadeiov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < dvadeikvour  to show clearly,
reveal, appoint

¢ZeAé€w: verb, 2nd person aorist middle indicative singular <éxAéyopor to choose, pick, select
dvo: adjective, genitive plural masculine <8vo  two

€va: adjective, accusative singular masculine <€ig  one

Acts 1: 25
Aafelv Tov oMoV Th¢ drakoviag TavTng Kol ATocTtoAfg, ¢’ 1§ TtapéPn Tovdag mopevdijval
€1G TOV TOTOV TOV 1d10V.

Aafelv: verb, aorist active infinitive <Aaufdvw  to take, receive

témov: noun, accusative singular masculine <témog aplace

drakoviag: noun, genitive singular feminine < dwakovia  waiting at table, service, ministry
amooToAfiG: noun, genitive singular feminine < dmootoAny  apostleship

napéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular <napafaivw to go aside, transgress
‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Io0dag Judas, Judah

nopevdijvar: verb, aorist passive infinitive <nopgbopar to go, proceed

témov: noun, accusative singular masculine <témog aplace

{d1ov: adjective, accusative singular masculine <i810¢ one's own

Acts 1: 26
Kal EdwKaV KARPOLG avTOTG, Kal €mecev O kKATpog el MabBiav, kai cuykatePnpicdn peta
TOV €vieKa GTooTOAWV.

€dwkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <&{dwut to give
KAflpoug: noun, accusative plural masculine <xAfjpog a lot, portion
éneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mintw to fall
KAfjpog: noun, nominative singular masculine <kAfjpog a lot, portion
Mab6iav: noun, accusative singular masculine < Maf6iag Matthias

ouykateynioOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ovykatayneilopar to
be enrolled with, be numbered with
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€vdeka: adjective, genitive plural masculine <é€&vdeka eleven

anootéAwv: noun, genitive plural masculine < andéotoAog an Apostle

Acts 2:1
Kai év @ cuumAnpodobat v fiuépav Thg mevinkoothc foav mdvteg duod ém td adtd,

ovunAnpotobat: verb, present passive infinitive < ocvumAnpdw  to fulfill, be swamped, approach
Nuépav: noun, accusative singular feminine <nuépa aday
TIEVTNKOOTHG: noun, genitive singular feminine <mevtnkootr] Pentecost

Opo0: adverb < 0ol together

Acts 2: 2
Kal £YEVETO dPVW €K TOD 0VpavoD NXog WoTep Pepouévng vofig Pratag kai EmAnpwoev
OAov TV 0ikoV oL Noav kabnuevot,

devw: adverb < dgvw  suddenly

oUpavoU: noun, genitive singular masculine <ovpavdg heaven
ﬁxoq: noun, nominative singular masculine < ﬁxog a noise, sound
woTep: conjunction < Gomep  just as, even as

Qepopévng: verb, present passive participle genitive singular feminine < @épw to carry, bear,
bring, lead

Tvofig: noun, genitive singular feminine <mnvor] wind, breath

Praiog: adjective, genitive singular feminine < piaiog violent, forcible

énAnpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mAnpéw  to fill, fulfill
OMov: adjective, accusative singular masculine <d6Aog  whole, all

oikov: noun, accusative singular masculine <oikog ahouse, home

o0: adverb <00  where; to which

kabnuevor: verb, present middle participle nominative plural masculine <xdOnuar  to sit

Acts 2:3
Kal O@Onoav adtolg drapepilduevar y\@ooat woel Tupdg, Kal Ekadioev €@’ Eva EKacTtov
avtdv,

dapepilduevar: verb, present middle participle nominative plural feminine < dauepidw to
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divide, distribute

yA&ooat: noun, nominative plural feminine <yA@coa  a tongue, language

Ls \ . . C Ve .

woel: conjunction < woei  like, about

nupdg: noun, genitive singular neuter <nbp fire

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«xabilw to seat, sit
€va: adjective, accusative singular masculine <€ig  one

€kaotov: adjective, accusative singular masculine < €kaotog each

Acts 2: 4
Kol EMANoONoay Tavteg Tvedpatog ayiov, kai fpEavto Aalelv £tépaig YAwooaig kabmg to
nvedpa €610ov anogBéyyeabat avTolg.

gnAfodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <miumAnut to fill
TVEVHATOG: noun, genitive singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit

aylov: adjective, genitive singular neuter < dyiog holy; saints (plural noun)
fip€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <d&pxw to rule; to begin
AaAelv: verb, present active infinitive <AaAéw to speak

etépaic: adjective, dative plural feminine < é€tepog  other, another, different
YAWooaig: noun, dative plural feminine <yA&dooa  a tongue, language

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

nvedua: noun, nominative singular neuter <mnvedua  a spirit, the Spirit

€0100ov: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <&idwut  to give

ano@Oeyyeabat: verb, present middle infinitive < &rno@Oéyyouar to declare, utter

Acts 2:5
"Hoav 8¢ v Tepovoalnu katoikoOvteg Tovdaiot, &vdpeg eDAAPETS dmd Tavtog €0voug TtV
0o TOV 00PaAVOV”

‘lepovcaAnu: noun, accusative singular feminine <’lepovcadfu  katoikoOvrteg: verb, present
active participle nominative plural masculine <«katoikéw to inhabit, dwell

‘lovdatot: adjective, nominative plural masculine <’lovdalog Jewish, a Jew, Judea

&vdpeg: noun, nominative plural masculine <dvrlp  a man, husband
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e0Aafeic: adjective, nominative plural masculine <e€0AaPrig  devout, God-fearing
€0voug: noun, genitive singular neuter <#0vog anation; Gentiles (plural)
Uno: preposition < Oné by (gen); under (acc)

obpavdv: noun, accusative singular masculine <o0pavdg heaven

Acts 2: 6
yevouévng 8¢ T ewvig Tavtng suviABe TO TARB0G kai cuVeEXVON, 8Tt fikovov £1¢ Ekaotog
1 10ia SroAéktw AadovvTwy avTOV:

@WVi¢: noun, genitive singular feminine < @wvr] asound, voice

oLVAABe: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuvépyouar to come together
TMA00G: noun, nominative singular neuter <nwAfjfog a multitude

ouvexLON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ovyxéw to confuse, confound
fikovov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dkoVw to hear

eic: adjective, nominative singular masculine <&i¢ one

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < ékactog each

1diq: adjective, dative singular feminine <i810¢ one's own

daAéktw: noun, dative singular feminine <&wdAektog speech, language

Aadovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine <AaAéw  to speak

Acts 2:7
¢&iotavto d¢ kal é0avualov Aéyovteg: OV 8oL "mdvteg ovtoi eiotv o1 AaAodvteg
T'aAtAadiot;

¢&lotavro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <é€iotnut  to amaze; confuse;
loose one's mind; astonish

€0avuadlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0avudlw to marvel, wonder
at

1dov: particle <ido0  See! Behold! Look! Lo!
AadoDvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <AaAéw to speak

TaAAaior: adjective, nominative plural masculine <TaMAaiog  Galilean

Acts 2: 8
kol TG NUELG dkovouev Exaotog T 18iq StalékTw AUV v 1 EyevvAOnuey;
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&G adverb < g how?

akovopev: verb, 1st person present active indicative plural <dxobw to hear
€xaotog: adjective, nominative singular masculine < é€kaotog each

1diq: adjective, dative singular feminine <i810¢ one's own

daAéxktw: noun, dative singular feminine <d&wdAektog speech, language

€yevvnOnuev: verb, 1st person aorist passive indicative plural <yevvdw to beget

Acts 2: 9
TapBor kai Midot kai EAapitatl, Kai ol KATOIKOOVTECG THV Mecsomotauiav, Tovdaiav te kal
Karnnadokiav, [Tévtov Kal trv Aciav,

MapOot: noun, nominative plural masculine <M&pBog a Parthian
Mfjdot: noun, nominative plural masculine < Mfjdog aMede
"EAapitat: noun, nominative plural masculine <’EAapitng Elamites

KaTolkoOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <katoikéw to

inhabit, dwell

Meconotapiav: noun, accusative singular feminine <Mecomotapic Mesopotamia
‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lTovdaia Judea

te: conjunction < té  and (enclitic weak connective particle)

Kamnnadokiav: noun, accusative singular feminine <Kannadokia Cappadocia
[16vtov: noun, accusative singular masculine <TIévtog the sea; Pontus

‘Aciav: noun, accusative singular feminine <’Acia  Asia

Acts 2: 10
dpuylav te kai Map@uAiav, Atyvrtov kol ta uépn tig Atung tig katd Kvprjvny, kal ot
emdnuoivreg Pwuaiot,

®puylav: noun, accusative singular feminine < ®pvyia Phrygia
te: conjunction < té¢  and (enclitic weak connective particle)
Mapg@uAiav: noun, accusative singular feminine <IauguAia Pamphylia

Afyvrntov: noun, accusative singular feminine < Afyvntog pépn: noun, accusative plural
neuter <uépo¢ apart

A1B0ng: noun, genitive singular feminine < Aifon Libya
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Kuprivnv: noun, accusative singular feminine <Kvprivry Cyrene

émdnuodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <émdnuéw to visit;
live in a place

‘Pwpaltot: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwpalog

Acts 2:11
‘Tovdaiol te kai mpooAvtot, Kpfiteg kat "Apafeg, dxovouev Aadovviwy adT®dV Talg
NUETEPALS YAWOOA1G TA peyalela To0 OgoD.

‘Tovdatoi: adjective, nominative plural masculine <’lovdailog Jewish, a Jew, Judea

te: conjunction < té¢  and (enclitic weak connective particle)

npooriAvtor: noun, nominative plural masculine <mnpoosriAlvtog a proselyte, convert
Kpfiteg: noun, nominative plural masculine <Kprig a Cretan

"Apafeg: noun, nominative plural masculine <”Apay an Arab

akovopev: verb, 1st person present active indicative plural <dxobw to hear
AadoUvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine <AaAéw  to speak
nuetépaig: adjective, dative plural feminine <nuétepog  our

yAdooaig: noun, dative plural feminine <yA®ocoa  a tongue, language

ueyaAeia: adjective, accusative plural neuter < peyalelog greatness, magnificense

Acts 2:12
¢&iotavro 8¢ mdvteg kal dinmdpovv, FANog Tpog dAAov Aéyovteg: Ti OéAel TodTo elvar;

¢&lotavto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <é€iotnui  to amaze; confuse;
loose one's mind; astonish

dinmdpovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dwamopéw  to be greatly
perplexed or at a loss

&AAog: adjective, nominative singular masculine < &\Ao¢ other, another
&AAov: adjective, accusative singular masculine < &\Aog other, another

PéAet: verb, 3rd person present active indicative singular <0éAw to will, wish, desire

Acts 2:13
€tepor ¢ drayAevdalovteg EAeyov 6Tt TAEUKOUC UEUECTWUEVOL E1GTV.

£tepot: adjective, nominative plural masculine <é€tepog  other, another, different
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draxAevalovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <daxAevalw to
jeer, mock

I'’Aevkoug: noun, genitive singular neuter <yAebkog sweet new wine

Uepeotwuévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < peotéw  to fill

Acts 2: 14
Ttabeig 8¢ 0 MéTpog oLV TO1¢ EVOeKa EMpeV TV @WVIV a0ToD Kol Gre@BéyEato avToic:
"Avdpeg Tovdaiot kol ol KatoikoBvTeg TepovoaAnu TavTeg, ToOTO DUTV YVWoTOV £0TW Kal
evwticasde T& pRUATA pHov.

Ttabeig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine <7otnut  to cause to
stand, stand

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <Ilétpog Peter

oLV: preposition < cUv  with (dat)

€vdeka: adjective, dative plural masculine < &vdeka eleven

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <énaipw to lift up
QwVNV: noun, accusative singular feminine <@wvn asound, voice

anepOéyEato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < aro@0éyyouar to declare,
utter

"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < &vrip  a man, husband
‘Tovdatot: adjective, plural masculine <’lovdatog Jewish, a Jew, Judea

KaTolKODVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <katoikéw to
inhabit, dwell

‘lepovcaAnu: noun, accusative singular feminine <’lepovcaArjy  yvwotov: adjective,
nominative singular neuter <yvwotdg known

évwtioacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural < évwrtiopar to give ear,
hearken

prijatd: noun, accusative plural neuter < pfiya  a word

Acts 2: 15
00 yap WG OuelG bodauPdvete ovtor ueBovaty, otiv yap Gpa Tpitn Thg Nuépag,

vnoAauPavete: verb, 2nd person present active indicative plural < omoAapfdavw  to take up, to
receive, to assume

pedvovaoiy: verb, 3rd person present active indicative plural <uebow to be drunken
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®Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa  an hour
tpitn: adjective, nominative singular feminine <tpitog third

NUéPag: noun, genitive singular feminine <nuépa  aday

Acts 2: 16
GAAG TOUTO 0Ty TO glpnuévov d1d Tol TpogrTov TwnA:

TPOPNTOL: noun, genitive singular masculine < mpogritng a prophet

‘TwhA: noun, genitive singular masculine <’TwAA  Joel

Acts 2:17
Kai €otat év talc €oxdtaig NUEPALS, A€yet 6 Bedg, Ekxe® Amd TOO TVELHATOG HOL ML TTAGAV
OGPKA, KL TPOPNTEVGOLGLY 01 Liol DU®V Kal ol BuyaTépeg LU®V, Kal Ol VEAVIGKOL DU®V
opéoeig SPovtat, Kal ol tpeofutepol LUGOV évunviolg Evunviacdncovat

goyartaig: adjective, dative plural feminine <é&oxatog last

Nuépaig: noun, dative plural feminine <nuépa aday

€kXe®: verb, 1st person future active indicative singular <ékyéw to pour out
TVeLMATOG: noun, genitive singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit

odpKa: noun, accusative singular feminine <odp€ flesh

npogntevoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural <mpognredw to prophesy
viol: noun, nominative plural masculine <viég ason

Buyatépeg: noun, nominative plural feminine <0vydtnp adaughter

veaviokot: noun, nominative plural masculine <veaviokog ayouth

Opdoelg: noun, accusative plural feminine < dpacig  a vision, appearance

npeoPutepor: adjective, nominative plural masculine comparative < npeoPotepog elder
gvumvioig: noun, dative plural neuter < évonviov adream

évumviacOricovtat: verb, 3rd person future passive indicative plural < évunvidlopar to dream

Acts 2: 18
Kai ye €1l Tovg SoUAOUG pov Kol €Ml TAG SOVAXG UOU €V TATG NUEPALG EKEIVALG EKXED GTO TOD
TVEOUATAC L0V, KA1 TIPOPNTEVGOUGLY.

Ye&: particle < y¢  indeed, at least, really, even
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dovAoug: noun, accusative plural masculine <do0Aog aslave

doUAag: noun, accusative plural feminine <Jd0oVUAn female slave, bondwoman
nuépaig: noun, dative plural feminine <nuépa  aday

ékelvaig: demonstrative pronoun, dative plural feminine <éxeivog that
€kxe®: verb, 1st person future active indicative singular <éxxéw to pour out
TveOpatdg: noun, genitive singular neuter <mnvedua  a spirit, the Spirit

npogntevoovaty: verb, 3rd person future active indicative plural <mpogntedw to prophesy

Acts 2:19
Kal dwow tépata €v T oVpavy Gvw Kal onuela €mi Thg Yiig Kdtw, atpa kai thp Kat dTuida
Kamvoo:

ddow: verb, 1st person future active indicative singular < 8idwpt  to give
téparta: noun, accusative plural neuter <tépag a wonder

obpav®: noun, dative singular masculine <o0pavdg heaven

dvw: adverb <dvw up, above

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov asign

YAG: noun, genitive singular feminine <yf the earth, land

kdtw: adverb <kdtw down, below

aipa: noun, accusative singular neuter <aipa blood

n0p: noun, accusative singular neuter <ndp fire

atpida: noun, accusative singular feminine < dtuig  vapor

kamvoU: noun, genitive singular masculine <«kamnvdég smoke

Acts 2: 20
6 fiA10¢ uetaotpagriceTat £1¢ ok4TOG Kal 1) oeArjvn i alua mpiv A EAOTY uépav kupiov TV
UEYGANV Kol EmLpavii.

fA10G: noun, nominative singular masculine <fAog the sun

petaotpagrioetat: verb, 3rd person future passive indicative singular <uetaotpépw to
change, turn (about), distort

okOTOG: noun, accusative singular neuter <okdétog darkness



Defining all words in these verses used less than 450 times. Page 21

oeAivn: noun, nominative singular feminine <oceArjvn the moon
aipa: noun, accusative singular neuter <aipa  blood

mpiv: conjunction < mpiv  before

N . . v

f: conjunction <¥ or

Nuépav: noun, accusative singular feminine <nuépa a day

peydAnv: adjective, accusative singular feminine < péyag large, great

émpavii: adjective, accusative singular feminine <éme@avig splendid, glorious, remarkable

Acts 2: 21
Kol €oTan TG 0G Eav EmkaAéontal To dvopa kupiov cwbnoetat.

gav: particle < éav  if

emkaléontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < émkaléw to call, name; to
invoke, appeal to (middle)

Svopa: noun, accusative singular neuter < évoya a name

owBnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular <o{w to save

Acts 2: 22
"Avdpeg TopanAltal, akovoate Tovg Adyouvg tovtous. 'Incodv tov Nalwpaiov, dvipa
amodederypévov amno tod Beod gig buag duvdpeot kal tépact kKal onpeiolg oig Emoinoev o
a0ToD 0 B€d¢ €V Héow LUGV, KaBWG avTol o1daTe,
"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < dvrlp  a man, husband
‘IopanAitat: noun, vocative plural masculine <’IopanAitng an Israelite
akovoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <dkoow to hear

Adyouc: noun, accusative plural masculine <Adyo¢ aword, the Word

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine <Nalwpalog inhabitant of Nazareth,
Nazarene

avdpa: noun, accusative singular masculine <davrip a man, husband

anodederypévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < drodeikvoput
to exhibit, display, prove

duvapeot: noun, dative plural feminine <d0vapig power

tépaot: noun, dative plural neuter <tépag awonder
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onueloig: noun, dative plural neuter <onueiov asign
Uéow: adjective, dative singular neuter <uécoc middle, in the midst
Kabwg: conjunction < kabw¢  as, just as, even as

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know

Acts 2: 23
to0tov Tfj wptopévn PovAfi kal mpoyvoet tod Beod Ekdotov d1d xe1pdg dvopwv
npootNEavteg dveilate,

wplopévn: verb, perfect passive participle dative singular feminine < 6pifw  to mark off by
boundaries, to determine

PovAfi: noun, dative singular feminine <BouvAn  counsel, purpose

Tpoyvwoet: noun, dative singular feminine <mnpdéyvwoig foreknowledge , predetermination
éxdotov: adjective, accusative singular masculine <£&kdotog given up, delivered up

XEPOG: noun, genitive singular feminine <xeip ahand

avouwv: adjective, genitive plural masculine < d&vopog lawless, without law

npooni€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <npoonryvout to
fasten to (a cross)

aveilate: verb, 2nd person aorist active indicative plural < avaipéw  to take up; to kill, put to
death

Acts 2: 24
OV 0 Be0¢ dvéotnoev AVoag Tag wdlvag tob Bavdtov, kabdtt o0k NV duvatov kpatelobat
a0TOV U abTOD"

avéotnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <avioctnut raise, bring to life;
arise (intrans)

Aboag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <Adw  to loose
wdlvag: noun, accusative plural feminine <®div  a birth pang, agony

Bavdrtov: noun, genitive singular masculine <6dvatog death

kaBdtL: conjunction < kaBdtt  according as, because, since

duvatov: adjective, nominative singular neuter <duvatdg powerful, possible

kpatelobat: verb, present passive infinitive <kpatéw rule, conquer, seize
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UT: preposition < Und by (gen); under (acc)

Acts 2: 25
Aavid yap Aéyet €i¢ adTdV: TIpoOPWUNYV TOV KUPLOV EVWTIOV oL d1d TavTdg, 6Tt €k de€1dv
poU €0ty Tva pr) 6aAevd®.

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid David

[Ipoopwyunv: verb, 1st person imperfect middle indicative singular <mpoopdw to see before,
foresee

Evmdv: preposition < évidmiov  before (gen)
de€1dv: adjective, genitive plural neuter <8e€16¢ right

caAevB®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular <caledw to shake

Acts 2: 26
31 todto NOEpaven 1 kapdia pov kai AyaAAidoato 1] yA@ood pov, £t 8¢ kal 1] 6dpE pov
KATAOKNVWOEL T EATIO

NO@pdvOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <e0d@paivw  to rejoice

kapdia: noun, nominative singular feminine <kapdia the heart

nyaAAidoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyaAAidw to exult, rejoice
YA®ood: noun, nominative singular feminine <yA®dooa  a tongue, language

€t adverb <€t still, yet, even

odp€: noun, nominative singular feminine <odp flesh

Kataoknvwoet: verb, 3rd person future active indicative singular <xkatacknvéw cause to
dwell, settle, abide

€ATtidu: noun, dative singular feminine < éAnic  hope

Acts 2: 27
8Tt 00K EyKataAeiPelg TV Puxnv pov eic Gdnv, ovde dwoelg Tov G016V cov 18TV
drapBopav.

gykatadeipeig: verb, 2nd person future active indicative singular < éykataAeinw to leave
behind, forsake, abandon

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <y soul, life, self
@dnv: noun, accusative singular masculine < @dn¢ Hades

ovd¢: conjunction < o0d¢  and not, not even, neither, nor
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ddoeig: verb, 2nd person future active indicative singular <3idwpt  to give
0o16v: adjective, accusative singular masculine < 8o10¢  righteous, pious, holy

dapBopdv: noun, accusative singular feminine < diagOopd  decay, corruption

Acts 2: 28
EYVWPLoAG pot 080UG {wiig, TANPWCELS UE EDPPOGUVNG LETA TOD TPOCWTOL GOL.

gyvproag: verb, 2nd person aorist active indicative singular <yvwpilw to make known
0800¢: noun, accusative plural feminine < 0686¢ a way, road, journey

(wfig: noun, genitive singular feminine <{wn life

TAnpwoelg: verb, 2nd person future active indicative singular <mAnpdw  to fill, fulfill
€0@POCLVNG: noun, genitive singular feminine <ev@pocdvn gladness

TPOCWTOV: noun, genitive singular neuter <npdowmnov  face, presence

Acts 2: 29
"Avpeg adeAgot, €€0V einely yetd mappnoiag Tpdg LUEG Tept Tod TaTpidp)oL Aavid, 8Tt Kal
gteAelTNOEV KAl ETAQN, Kl TO pvipa adtod €0ty &v Mulv dxpt ThG NUéPAg TadTn !

"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < dviip  a man, husband

adeAot: noun, vocative plural masculine < 46eA@dg  brother

¢Eov: verb, present active participle nominative singular neuter < £€eoti(v) it is lawful, right
nappnoiag: noun, genitive singular feminine <nappnoia  boldness, confidence
Tepl: preposition < mepl  concerning, about (gen); around (acc)

TatpLdpyov: noun, genitive singular masculine < matpidpxng a patriarch

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid David

étehevtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < teAevtdw to die
€taen: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <8dntw to bury
uvijua: noun, nominative singular neuter < uvijua  grave, tomb

dxpu: preposition < Gxpt  as far as, up to (gen); until (as conjunction)

NUépag: noun, genitive singular feminine <nuépa  a day
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Acts 2: 30
TPOPNTNG OV DILAPX WV, Kal 10w 6Tt SpKW WHOoEV aVTR 0 B0G £k KapoD Tfi§ OoPVOG
a0tod kabioat émi tov Opdvov avtod,

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpogritng a prophet

Umdapxwv: verb, present active participle nominative singular masculine < Ondpxw to be, exist
Opkw: noun, dative singular masculine <dpkog an oath

wuooev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ouvow to swear, take an oath
KapmoO: noun, genitive singular masculine <xapndg  fruit

do@Uvo¢: noun, genitive singular feminine < do@vg the loin

kaBioaw: verb, aorist active infinitive <«kafilw to seat, sit

Bpdvov: noun, accusative singular masculine <0pdvog athrone

Acts 2: 31
Tpoidwv EAdANoeV Tepl TG AvaoTtdoews Tod Xplotod Ott oUte éykatelel@dn gig @dnv olte 1
oap€ adTob £idev SrapBopdv.

npoidwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <mpoopdw to see
before, foresee

€NdAnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <AaAéw  to speak
Tepl: preposition < mepi  concerning, about (gen); around (acc)

QvaoTdoewg: noun, genitive singular feminine < dvdotaoclg resurrection
oUte: conjunction < oUte neither, nor

gykateAeipOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < éykataleinw to leave
behind, forsake, abandon

@dnv: noun, accusative singular masculine < @dn¢ Hades
oUte: conjunction < oVte neither, nor
oap€: noun, nominative singular feminine <odp flesh

dapBopdv: noun, accusative singular feminine < &wagBopd  decay, corruption

Acts 2: 32
to0toVv ToV 'Incolv avéatnoev 0 Bedg, 0L TTAVTEG NUEIG ECUEV UAPTUPES.

avéotnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aviotnut raise, bring to life;
arise (intrans)
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HapTLPEG: noun, nominative plural masculine <udptug  a witness

Acts 2: 33
th 8e&€1a ovv 10D 00D LY wWOELG THV Te Enayyeliav Tod Tvedpatog Tob dyiov AaPwv Tapa
100 Tatpog E€€xeev ToOTO O LUETG PAEMETE Kl AKOVETE.

de€1d: adjective, dative singular feminine <8816 right

VP wOelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < 0{dw to lift up, exalt
te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

énayyeAlav: noun, accusative singular feminine < énayyelia a promise

TVEVHATOG: noun, genitive singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit

aylov: adjective, genitive singular neuter < dyiog holy; saints (plural noun)

AaPwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <Aaufdavw to take, receive
Tapd: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

TaTpOG: noun, genitive singular masculine <matfp father

¢&éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékyéw to pour out

PAénete: verb, 2nd person present active indicative plural <PAénw to see

akoverte: verb, 2nd person present active indicative plural <dkodw to hear

Acts 2: 34
00 yap Aavid &vEPN elg Tovg 0bpavolg, Aéyet 8¢ avtdg Eimev 0 kUp1og T@ kupiw pov: KdBov
€k 8e€1idv pov,

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid David

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avaPaivw to go up
ovpavoL¢: noun, accusative plural masculine <ovpavéog heaven

Ka&Bov: verb, 2nd person present middle imperative singular <xd&®nuot  to sit

de€1dv: adjective, genitive plural neuter <8e€16¢  right

Acts 2: 35
£w¢ av B Tovg £xOpov¢ cov momddiov TOV TOdQOV Gov.

£wG: conjunction < €w¢  until; as far as (with gen)
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av: particle <&v  untranslatable particle - makes a statement contingent

04: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <tibnut  to place

€xOpovg: adjective, accusative plural masculine < €x0pd¢  hating; enemy (as a noun)
vmomddiov: noun, accusative singular neuter < vmonddiov  a footstool

nod@v: noun, genitive plural masculine <movg a foot

Acts 2: 36
AOPAADG 0LV YIVWOKETW TAG 0iKOG TopanA 6Tt Kal kUplov abTOV Kal XPLoTOV EMOINGEV O
0edg, TobTOV TOV 'INCODV OV DUEIG EGTAVPWOATE.

aoad@g: adverb < dopaldg safely, securely, certainly

yivwokétw: verb, 3rd person present active imperative singular <ywwokw to come to know,
learn, know, realize

oikog: noun, nominative singular masculine <oikog a house, home
‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA  Israel

gotaupwoate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <otavpdw  to crucify

Acts 2:37
'AkovoavTeg 0 Katevoynoav thv Kapdiav, einév te mpdg TOV [ETPOV Kal ToLG Aomovg
drootéAovg’ Ti motowuev, dvdpeg adeAgof;

'AkovoavTeg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <dxo0w  to hear

Katevuynoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <«kataviscopar to be pierced,

stabbed

kapdiav: noun, accusative singular feminine <xapdia the heart
te: conjunction < té  and (enclitic weak connective particle)
[T€tpov: noun, accusative singular masculine <Ilétpog Peter

Aowrovg: adjective, accusative plural masculine <Aowndg remaining; the rest (as a noun); for
the rest, henceforth (as an adverb)

amootdAovg: noun, accusative plural masculine < dndotodog an Apostle
&vdpeg: noun, vocative plural masculine < dvrlp  a man, husband

adeAot: noun, vocative plural masculine < 46eApdg  brother

Acts 2: 38
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T€tpog d¢ mPOg avTovg Metavorioarte, Kal Bantiofntw ékaotog VU@V €mi @ OvOUaTL 'ThooD
Xp1oto0 €i¢ dpeoty TOV AUapTIOV UGV, Kail Aqupesde trv dwpeav tol dyiov Tveduatog:

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <Ilétpog Peter

Metavorjoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <uetavoéw  to repent
PanticOntw: verb, 3rd person aorist passive imperative singular < panti{w to baptize
€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €xaoctog each

ovopartt: noun, dative singular neuter < dvoua aname

d@eotv: noun, accusative singular feminine < dgeoig  a sending away, remission
apapti®Vv: noun, genitive plural feminine < auaptia  asin, sin

AMupeabe: verb, 2nd person future middle indicative plural <AapPdavw to take, receive
dwpeav: noun, accusative singular feminine <dwped a gift

aylov: adjective, genitive singular neuter < d&yiog holy; saints (plural noun)

TVEVUATOG: noun, genitive singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit

Acts 2: 39
DUV Yap €oTv 1 €mayyeAia kol TO1G TEKVOLG VU@V Kal TA L TOIG €1 LAKPAV GGOUC AV
npookaAéontal kOp1og O B€0G NUAV.

énayyeAia: noun, nominative singular feminine <énayyela a promise

TEKVOLC: noun, dative plural neuter <tékvov achild

Makpav: adjective, accusative singular feminine <uakpdg long, far distant

Goovg: relative pronoun, accusative plural masculine < doog  as great as, as many as
av: particle <dv  untranslatable particle - makes a statement contingent

npookaAéontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < mpookaAéopar to
summon, call to

Acts 2: 40
£TE€POLG Te AGyo1g TTAgiootv Siepaptipato, Kai TapekdAel abTOUS Aéywv: ZOONTE Ao THG
YEVEQG THG OKOALAG TarOTHG.

etépoig: adjective, dative plural masculine < €tepog  other, another, different
te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

Aéyoig: noun, dative plural masculine <Adyog aword, the Word
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nAeloowv: adjective, dative plural masculine comparative < toAb¢  much, many (plural)

depaptoparo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < diapaptopoupar  to testify
solemnly

napekdAet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < napakaAéw to beseech,
urge, exhort, comfort

Twonrte: verb, 2nd person aorist passive imperative plural <ocw)lw to save
YeVeQg: noun, genitive singular feminine <yeved a generation

okoAidg: adjective, genitive singular feminine <okoA16g crooked, unscrupulous, perverse

Acts 2: 41
ol uév ovv anodefdpevor tov Adyov avtod £panticOnoav, kal tpoceTédnoav v tf Nuépa
gkelvn Puxal woel tploxiliat.

pev: conjunction < yév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

anode€duevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < dnodéyouar to
receive gladly, welcome

Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyog a word, the Word

¢Pantiodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <panti{w to baptize
npooetédnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <mpootibnut to add, add to
Nuépa: noun, dative singular feminine <nuépa aday

ékeivn: demonstrative pronoun, dative singular feminine <ékeivog that

Yuyal: noun, nominative plural feminine < yuxr} soul, life, self

woel: adverb < woei  like, about

tproxiAat: adjective, nominative plural feminine < tpioyxidior three thousand

Acts 2: 42
noav 8¢ mpookaptepodvteg th ddaxf TOV drootdAwv Kal Th Kovwvig, Tfj KAdoeL ToD
dptov Kal Talg TPOCEVXAIG.

TIPOoKAPTEPODVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <mpookaptepéw
to continue in or with

d1daxfi: noun, dative singular feminine <&wdayxn teaching
anootéAwv: noun, genitive plural masculine <andéotoAog an Apostle

Kowvwviq: noun, dative singular feminine <kowwvia fellowship; contribution
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kAdoet: noun, dative singular feminine <xAdoiwg breaking, fracturing
dptou: noun, genitive singular masculine < &ptog bread, a loaf

mpooevyaig: noun, dative plural feminine <mpocevxry prayer

Acts 2: 43
’Eyiveto 8¢ don Yuxii oPog, moAAG te tépata kal onpeia did TV GrootéAwv €yiveto.

Yuxii: noun, dative singular feminine <yuxn soul, life, self

¢@6Pog: noun, nominative singular masculine < @d6fog  fear, terror
ToAAG: adjective, nominative plural neuter <moAd¢ much, many (plural)
te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

tépata: noun, nominative plural neuter <tépag awonder

onuelo: noun, nominative plural neuter <onuelov  asign

anootOAwV: noun, genitive plural masculine <dandotodog an Apostle

Acts 2: 44
T&VTEG O€ 0l MOTEVOVTEG oAV €L TO AVTO Kol €IX0V AMAVTH KOV,

moteVOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <miotebw to have
faith (in), believe

anavrta: adjective, accusative plural neuter < dmag  all

koivd: adjective, accusative plural neuter <kowvdg common, unclean, unholy

Acts 2: 45
Kol T KTAMATA Kal Tag Undpéelg Eninpackov kal dieuépilov avtd ndotv kKabdtt dv Tig
XpElav gixev:

KTHpata: noun, accusative plural neuter <«xtfjuax  a possession, piece of property

Undpéeig: noun, accusative plural feminine < Unap€ig  existence, subsistence, property,
possession

éninpaockov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <mmnpdokw to sell
diepépilov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dwapepiCw to divide, distribute
kaBotu conjunction < kaBdét1  according as, because, since

&v: particle <dv untranslatable particle - makes a statement contingent
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xpeiav: noun, accusative singular feminine <xpela a need

Acts 2: 46
kB’ NUEPav TE TPOOKAPTEPODVTEG OUOOLUAdOV €V TR 1Ep®, KADVTEG Te KAt oikov dpTov,
peteAdpuBavov tpo@fig év adyaAlidoet kai dpeAdtnTt Kapdiag,

Nuépav: noun, accusative singular feminine <nuépa aday
te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

TPOOKAPTEPOUVTEG: Verb, present active participle nominative plural masculine <mpookaptepéw
to continue in or with

opoBvuadov: adverb < ouoBvuaddv  with one accord

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg holy, sacred

KAQVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <kAdw to break
te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

oikov: noun, accusative singular masculine <oikog ahouse, home

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog bread, a loaf

ueteAauPavov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <uetadaupdvw to partake
of, share

Tpo@fig: noun, genitive singular feminine <tpoen food
ayaAAidoet: noun, dative singular feminine < dyaAAiaolg exultation, great joy, gladness
agpeAdtnTi noun, dative singular feminine < dpeAdétng sincerity, simplicity, humility

kapdiag: noun, genitive singular feminine <xapdio the heart

Acts 2: 47
aivoDvteg TOV B0V Kal Exovteg Xdptv Tpog SAov TOV Aadv. 6 8¢ kOp1og TPoseTiBeL TOUG
owlopévoug kab Nuépav £mi To aTo.

aivoOvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <aivéw to praise
Xdptv: noun, accusative singular feminine <xdpig grace

OMov: adjective, accusative singular masculine <6Aog  whole, all

Aadv: noun, accusative singular masculine <Aadg a people

npooetiBel: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <mpootiOnut to add, add to
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owlouévoug: verb, present passive participle accusative plural masculine <o©{w to save

Nuépav: noun, accusative singular feminine <nuépa a day



